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ULTRA 2
DE Shell Advance Ultra 2 ein auf Synthesetechnologie 

basierendes Höchleistungs-Motorenöl für 2-Takt Motorräder, 
2-Takt Motorroller und Snowscooter. Entwickelt für höchsten 
Motorenschutz und maximale Leistungsentfaltung bei 
gleichzeitig reduziertem Auspuffqualm. Die spezielle 
DPA-Technologie (Dynamic Performance Additive) von 
Shell wurde entwickelt, um Verkokungen im Auspuffsystem 
zu verhindern, Ihren Motor während der Fahrt sauber zu 
halten und gleichzeitig optimal zu schützen. Für maximale 
Leistung.

EN Fully synthetic oil for all modern 2-stroke bikes, scooters & 
snowscooters (oil injection or premix). It‘s DPA technology 
keeps the engine clean & protected. Carbon deposit control 
in exhaust. Ultra low smoke. For ultimate performance.

FR Huile 100% synthétique pour toutes les motos modernes 2 
temps, scooters et motoneiges (lubrification par injection 
d‘huile ou pré-mélange). Avec la technologie DPA (Additifs 
Performance Dynamique) pour maintenir une parfaite 
protection et propreté du moteur. Controle des dépots de 
carbone à l‘échappement, extrême réduction des fumées, 
performance maximale.

IT Olio per motocicli a base sintetica. Ottima pulizia e 
protezione dei motori due tempi. Controllo superiore dei 
residui contro il bloccaggio dei sistemi di scarico. Riduce 
la fumosità. Per tutti i motori a miscela o a lubrificazione 
separata. Rispetta i requisiti dei principali costruttori.

NL Volledig synthetische tweetakt-motortolie voor alle moderne 
tweetakt motorfietsen, scooters en sneeuwscooters 
(mengsmering of olie-injectie). Met DPA (Dynamic 
Performace Additives) technologie: biedt een uitstekende 
bescherming van de motor en houdt de motor schoon. 
Vrijwel restloze verbranding, minder zichtbare uitlaatrook. 
Garandeert ultieme motorprestaties.

JASO FD; API TC;  
ISO EGD
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Längeren oder wiederholten Hautkontakt vermeiden. Bei Verschlucken umgehend 
Giftinformationszentrale oder Arzt hinzuziehen. KEIN Erbrechen herbeiführen. 
Dieses Öl gehört nach Gebrauch in eine Altölannahmestelle. Unsachgemäße 
Beseitigung von Altöl gefährdet die Umwelt. Jede Beimischung von Fremdstoffen 
wie Lösemitteln, Brems- und Kühlflüssigkeiten ist verboten. Sicherheitsdatenblatt 
auf Anfrage erhältlich. Shell Deutschland Oil GmbH, Suhrenkamp 71-77, 22335 
Hamburg, Tel.: 040 63 24 0, Notfall-Tel.: 030 3068 6790 (Giftnotruf Berlin). 
Shell Austria GmbH, Lobgrundstraße 3, A-1220 Wien, Tel.: +43 1 79797 0, 
Notfall-Telefonnummer: 0 1 79797 24 44. Vertrieb in der Schweiz durch 
Maagtechnic AG, Sonnentalstrasse 8, CH-8600 Dübendorf 1, Tel.: 
+41 44 824 91 91, Notfall-Telefonnummer - Schweizerisches Toxikologisches 
Informationszentrum: 145.
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Éviter un contact prolongé ou répété avec la peau. En cas d‘ingestion, 
appeler immédiatement un Centre Antipoison ou un médecin. NE PAS faire 
vomir. Protéger l‘environnement et éliminer de manière responsable. Fiche 
de données de sécurité disponible sur demande. Société des Pétroles Shell, 
307, rue d‘Estienne d‘Orves, Immeuble les Portes de la Défense, 92708 
Colombes Cedex, Tel.: 0969 366 018 (APPEL NON SURTAXE), Numéro 
d‘appel d‘urgence: 0800 33 86 86 (+33 4 82907550). Belgian Shell 
S.A./N.V., Avenue Arnaud Fraiteur 15-23; 1050 - Bruxelles., 
Tel.:+32 2 508 9298, Numéro d‘appel d‘urgence: +32 2 2167469. Distribué 
en Suisse par Maagtechnic AG, Sonnentalstrasse 8, CH-8600 Dübendorf 
1, Tel.: +41 44 824 91 91, Numéro d‘appel d‘urgence - Centre Suisse 
d’Information Toxicologique: 145. Shell Luxembourgeoise S.A.R.L., 7 rue 
de l‘Industrie, L-8069 Bertrange,Tel.: +352 31114 1715, Numéro d‘appel 
d‘urgence: +32 2 2167469.

GB
 

IE

AU

Avoid prolonged or repeated contact with skin. If swallowed, call a Poison 
Control Centre or doctor immediately. DO NOT induce vomiting. Protect the 
environment and dispose of responsibly. Safety data sheet available on 
request. For UK oil disposal, go to www.oilbankline.org.uk or in UK call: 
03708 506 506. Shell UK Oil Products, Shell Centre, London, SE1 7NA, 
Tel.: + 44 (0) 0800 731 8888, Emergency Telephone: +44(0) 151 350 4595. 
IE: Distributed by Triska Energy; 24, The Hyde Building, The Park, 
Carrickmines, Dublin 18, Ireland; Tel:+353 (0)1 2958972. Viva Energy 
Australia Ltd (ABN 46 004 610 459) 720 Bourke Street, DOCKLANDS, 
VICTORIA, 3008. Emergency Phone Number: (24 hours) 1800 651 818. 
For further product information and technical assistance phone: 13 16 18 
or visit www.vivaenergy.com.au.

NL
 

BE

Vermijd langdurig of herhaald contact met de huid. Indien product ingeslikt 
is, onmiddellijk contact opnemen met een gespecialiseerd centrum voor 
eerste hulp of met een arts. GEEN braken opwekken. Het milieu ontzien en 
product op verantwoorde wijze verwijderen. Veiligheidsinformatieblad op 
verzoek verkrijgbaar. Shell Nederland Verkoopmaatschappij B.V., Weena 
70, 3012 CM Rotterdam, Tel.: +31 (0) 900 202 2710 (€ 0,01/min), 
Noodnummer: +31 (0) 10 431 32 33. Belgian Shell S.A./N.V., Arnaud 
Fraiteur Laan 15-23, 1050 - Brussel., Tel.: +32 2 508 9298, Noodnummer: 
+32 2 2167469.

CH
 

Evitare il contatto prolungato e ripetuto con la pelle. Se ingerito, rivolgersi 
immediatamente a un centro antiveleni o a un medico. NON provocare il 
vomito. Proteggere l‘ambiente e smaltire in modo responsabile. Scheda dati 
di sicurezza disponibile su richiesta. Consorzio Obbligatorio Oli Usati: Tel. 
800-863048. Distributore autorizzato: Maagtechnic AG, Sonnentalstrasse 
8, CH-8600 Dübendorf 1, Tel.: +41 44 824 91 91, Tel. per emergenza - 
Centro Svizzero d’Informazione Tossicologica: 145.
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